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See the notice on TED website

514713-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Produits inorganiques chimiques et engrais minéraux – Műtrágya beszerzése DBR
OJ S 141/2026 24/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Adresse électronique: szugyi.reka@mezohegyesbirtok.hu
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Műtrágya beszerzése DBR
Description: Műtrágyák beszerzése DBR két részben. Műtrágyák beszerzése a közbeszerzési 
dokumentumok részét képező műszaki specifikáció szerint. Ajánlatkérő a DBR-ben 
megvalósítandó konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos műszaki leírást - a Kbt. 107. § (2) 
bekezdésének megfelelően - és szerződéses feltételeket a DBR-ben részt vevő gazdasági 
szereplők számára az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg bocsátja 
rendelkezésre. Az ajánlattételre felkért gazdasági szereplők ennek birtokában, az ajánlattételi 
szakaszban tehetik meg az ajánlatukat! A jellemző időtartam egy ajánlattételi szakasz alapján 
az NPK műtrágyák esetében május-augusztus, a nitrogén műtrágyák esetében szeptember-
május. A konkrét beszerzések az aktuális Ajánlatkérői igények függvényében alakulnak. A 
DBR időtartama 24 hónap.
Identifiant de la procédure: f1d4d50b-faef-498f-af45-8b74b837a757
Identifiant interne: EKR001287662026
Type de procédure: Autre procédure en plusieurs étapes

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 14300000 Produits inorganiques chimiques et engrais minéraux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jung József tér 1
Ville: Mezőhegyes
Code postal: 5820
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: A teljesítés fő helyszíne: Magyarország_5820_Mezőhegyes

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: A jelen eljárás dinamikus beszerzési rendszer létrehozására 
irányul. Általános előírások: 1) Rendelkezések, melyeket a GSZ-nek be kell tartani: - DBR: 
Kbt. 106. § és 107. §, - a 424/2017. (XII.19.) Korm. rend. (EKR rendelet) alkalmazása - 
kiegészítő tájékoztatás: Kbt. 56. § - verseny biztosítása: Kbt. 36. § (1) bek. - üzleti titok: Kbt. 
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44. § - dokumentumok benyújtása: Kbt. 47. § (2)-(3) bek. – tájékozódási kötelezettség: Kbt. 
73. § (4)-(5) bek. - hiánypótlás és felvilágosítás: Kbt. 71. § (1)-(10) bek. - Ha a részvételre 
jelentkező a hiánypótlás keretében új gazdasági szereplőt von be az eljárásba és e GSZ-re 
tekintettel lenne szükség az újabb hiánypótlásra, Ajánlatkérők az újabb hiánypótlást egy 
körben ezen új GSZ-re tekintettel biztosítják. - változásbejegyzésről nyilatkozat: 321/2015. (X.
30.) Korm. rend.13. § - közös részvételi jelentkezés: Kbt. 35. § 2) A GSZ a jelen közbeszerzési 
eljárás iránti érdeklődését – az EKR-ben való előzetes regisztrációt követően – kizárólag az 
EKR-en keresztül jelezheti az „Érdeklődés jelzése” funkció használatával. Ajánlatkérő felhívja 
a figyelmet, hogy a jelen közbeszerzési eljárásban érdeklődését jelző GSZ-nek – az EKR 
rendelet 11. § (5) bekezdése alapján – azt kell tekinteni, aki az EKR-ben az eljárás iránti 
érdeklődését az eljárásra vonatkozóan jelezte. Nem tekinthető érdeklődő gazdasági 
szereplőnek az, aki az eljárás iránti érdeklődését a fent írtaktól eltérően az EKR-en kívül (pl. 
email formájában, faxon, telefonon stb.) jelezte. Részvételi szakaszra vonatkozó előírások: 3) 
A DBR-hez való csatlakozás lehetősége a DBR fennállása alatt folyamatos, azaz a DBR 
fennállási ideje alatt bármikor, bármely olyan gazdasági szereplő (részvételre jelentkező) 
kérheti a rendszerbe való felvételét, aki, illetve amely megfelel az alkalmassági 
követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya alatt és benyújtotta a közbeszerzési 
dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. 4) A részvételi jelentkezés, az 
ajánlattétel, az igazolások benyújtása nyelve: magyar. Az idegen nyelvű iratok, nyilatkozatok 
azok akár ajánlattevő általi magyar nyelvű fordításának eredeti vagy másolati példányával 
együtt nyújtandók be. 5) Minősített ajánlattevőknek a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 30. § 
(3)-(4) bek.-ben foglaltak figyelembevételével kell igazolniuk, hogy nem tartoznak a Kbt. 62. § 
(1) bek. b) pont hatálya alá, valamint a szerződés teljesítésére való alkalmasságukat. 
Ajánlatkérők felhívják a minősített ajánlattevők figyelmét arra, hogy a műszaki-szakmai 
alkalmasság körében szigorúbban határozta meg az alkalmassági követelményt a 321/2015. 
(X.30.) Korm. rendelet 28. § (3) bek. alapján meghatározott minősítési szempontokhoz képest. 
6) A részvételre jelentkező a részvételi jelentkezés miatt az Ajánlatkérő felé költséget nem 
érvényesíthet. 7) Ajánlatkérő rögzíti, hogy a részvételi szakaszban a részvételre jelentkezők 
nem tehetnek ajánlatot. 8) A gazdasági szereplő a Kbt. 44. § alkalmazása során az üzleti titkot 
tartalmazó dokumentum elkülönített elhelyezésére az EKR-ben erre szolgáló funkciót 
alkalmaz. 9) Bontás:  Irányadó a Kbt. 68. §-a és a 424/2017. (XII.19.) Korm. www.ekr.gov.hu.
rend. 15. § hatályos rendelkezései. Ajánlattételi szakaszra vonatkozó előírások: 10) Az AK a 
Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása 
során, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési 
igényre vonatkozóan – a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően – a 
részajánlattétel lehetőséget határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. 11) Az Ajánlatkérő 
felkérésére az ajánlattételi szakaszban a DBR valamennyi résztvevője nyújthat be ajánlatot. 
12) Az ajánlattételi felhívás megküldésének tervezett napja: a DBR létrehozását követően, a 
DBR fennállásának időtartama alatt folyamatosan. 13) Ajánlatkérő a DBR megvalósítása 
során a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján a rendszerben megvalósítandó konkrét 
közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást, ártáblázatot és SZT-et a DBR-ben részt 
vevő ajánlattevők számára, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg bocsátja 
rendelkezésre. 14) Ajánlatkérő az eljárás második részében, az egyes ajánlattételi 
szakaszokban benyújtott ajánlatokat a Kbt. 76. § (5) bekezdése alapján a legalacsonyabb ár 
értékelési szempont szerint értékeli, tekintettel arra, hogy igényeinek az ajánlattételi 
szakaszban konkrétan meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek megfelelő áru 
felel meg és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását jelen beszerzés esetében 
további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár értékelése szolgálja. 15) Az adott 
közbeszerzés tekintetében az eljárás nyertese az az ajánlattevő, amely a dinamikus 
beszerzési rendszerről szóló, az eljárást megindító felhívásban közzétett értékelési szempont 
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alapján a legkedvezőbb, azaz a legalacsonyabb árat tartalmazó ajánlatot tette. 16) Külföldi 
adóilletőségű nyertes ajánlattevő köteles a Kbt. 136. § (2) bek. szerinti meghatalmazást 
biztosítani. 18) A jelen felhívásban, ill. a KD-ban nem szabályozott kérdésekben a Kbt. és 
végrehajtási rendeletei, valamint a Ptk. rendelkezései irányadóak. 17) Ajánlatkérő a Kbt. 75. § 
(2) bek. e) pontja szerinti eredménytelenségi okot nem alkalmazza. 18) A részvételi 
jelentkezés részeként a gazdasági szereplő a 833/2014/EU rendelet 5k. cikk (1) bekezdésnek 
való megfelelés céljából nyilatkozatot köteles benyújtani a rendelet személyi hatálya 
tekintetében. 19) Ajánlatkérő rögzítik, hogy a Kbt. 66. § (2) bekezdése szerinti Ajánlati 
nyilatkozatot a Részvételi szakaszban az EKR technikai hibája okán szükséges benyújtani. Az 
ajánlati nyilatkozatot a részvételi szakaszban jogot és kötelezettséget nem keletkeztet, 
kizárólag az ajánlattételi szakaszban kerül bírálatra. 20) Ajánlatkérő az alkalmasnak minősített 
részvételre jelentkezők részére küldi meg az ajánlattételi felhívást az EKR-en keresztül. 21) 
Ajánlatkérő fenntartja a jogot több párhuzamos ajánlattételi szakasz indítására is. 22) 
Ajánlatkérő az eljárás második, ajánlattételi szakaszában a Kbt. 107. § (7) bekezdésében 
foglaltak alapján, a Kbt. 84. § (6) bekezdése szerint az ajánlattételi határidőt a felhívás 
megküldésétől számított 10 napnál rövidebb időben kívánja meghatározni, azzal, hogy az 
ajánlattételi határidő így sem lehet rövidebb 5 napnál. Részvételre jelentkezőnek részvételi 
jelentkezésben nyilatkoznia kell az 5 napos ajánlattételi határidő elfogadásáról. Ajánlatkérő 
jogosult valamennyi ajánlattételi felhívásban legalább 5 napos ajánlattételi határidőt 
meghatározni. 23) A beszerzendő termékek megfelelőségére vonatkozó előírásokat és 
feltételeket, valamint az azokat alátámasztó dokumentumokat az ajánlatkérő az eljárás 
második, ajánlattételi szakaszában fogja meghatározni, és az ajánlattevőnek az ajánlattételi 
szakaszban kiadott közbeszerzési dokumentumokban és műszaki leírásban meghatározott 
dokumentumokat, illetve nyilatkozatokat kell benyújtania. Az adott ajánlattételi szakasz 
műszaki leírásban foglalt előírásainak megfelelően AK előírhatja a műszaki megfelelőség 
igazolását akkreditált laboratórium által kiállított mintavételi- és vizsgálati jegyzőkönyv 
benyújtása útján is, amely vizsgálat eredményeként kiállított vizsgálati jegyzőkönyv keltezése 
nem lehet az adott ajánlattételi felhívás megküldésének napját megelőző 180. naptári napnál 
korábbi. 24) Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest Ajánlatkérő az 
eljárás valamennyi részében az M/1. műszaki, illetve szakmai alkalmasság feltételeit és 
igazolását a minősített ajánlattevők jegyzékéhez képest szigorúbban határozta meg, a 
következők szerint: A „bronz” fokozatú minősítéssel rendelkező ajánlattevőnek is teljeskörűen 
igazolnia kell a jelen felhívás M/1. pontjában előírtak szerinti referenciakövetelményt. A 
részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/08/24 13:00
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: Valamennyi részben: Az eljárásban nem lehet AT, AV 
és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan GSZ, akivel szemben a Kbt.62.§ (1)- 
(2) bekezdésben rögzített kizáró okok fennállnak. A Kbt. 74.§(1) b) értelmében az AK-nek ki 
kell zárnia az eljárásból azt az AT-t, AV-t vagy az AIRSZ-t, aki vagy amely részéről a kizáró ok 
az eljárás során következett be. Igazolási mód: Előzetes igazolás: AT-nek az ajánlat 
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benyújtásakor- az előzetes ellenőrzés körében - a Kbt.69.§(2)-nek megfelelően, az EEKD – 
EKR elektronikus űrlap - benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt.62.§
(1)-(2) hatálya alá. AT, vagy az AIRSZ az R.4. § szerint igazolja előzetesen a Kbt.62.§ (1)-(2)-
ben meghatározott kizáró okok hiányát. AT az alkalmasság igazolásában részt vevő AV vagy 
más szervezet vonatkozásában az ajánlatban csak az EEKD-t köteles benyújtani a kizáró 
okok hiányának igazolása érdekében. Ha AK közvetlenül hozzáfér a kizáró okok hiányát, 
valamint az alkalmassági feltételeket igazoló adatbázisokhoz, a GSZeknek ezen adatbázisok 
elérhetőségét is fel kell tüntetniük az EEKD megfelelő részeiben. Ez utóbbi kizáró okok 
hiányát a Kbt.69.§(11) alapján az AK ellenőrzi. Közös AT-k képviseletében a nyilatkozatot 
(EEKD-t) az ajánlatot benyújtó GSZ teszi meg. Utólagos igazolás: AK a Kbt.69.§(4)-ben 
foglaltak alkalmazásával - az eljárást lezáró döntés meghozatalát megelőzően - hívja fel AT-t 
azon dokumentumok benyújtására, amelyek igazolják, hogy AT nem tartozik az előírt kizáró 
okok hatálya alá. Az R.8. §-a szerint kell a Magyarországon letelepedett ATnek igazolnia, 
illetve ellenőriznie, hogy AT nem tartozik a Kbt.62.§ (1)-(2) szerinti kizáró okok hatálya alá. A 
Kbt. 62.§(1)k)kb) és kc) alpontra vonatkozóan (az EKR rendszerben rendelkezésre álló űrlap 
kitöltése útján) és a Kbt.62. §(2) szerinti kizáró ok tekintetében AK Kbt.69.§(4) szerinti 
felhívására nyújtja be nyilatkozatát az AT. A nem magyarországi letelepedésű AT-nek az 
ajánlatban az R. 10.§- ban foglaltak szerint kell igazolnia a kizáró okok hiányát. A kizáró 
okokra vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások is 
benyújthatók (felhasználhatók) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve adat 
tartalma valós. Az AK - ellenkező bizonyításig - az adat valóságtartalmát az ajánlattevő erre 
vonatkozó külön nyilatkozata nélkül is vélelmezi. A Kbt.64. §-a alapján AT élhet az öntisztázás 
jogintézményével. AT-nek folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében az ajánlathoz 
csatolni kell -EKR űrlap kitöltésével -nyilatkozatot (valamint a cégbírósághoz benyújtott 
változásbejegyzési kérelmet, annak érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást), 
amennyiben változásbejegyzési eljárás nincs folyamatban, nemleges tartalmú nyilatkozatot 
kell csatolni. Irányadó: R. 1-8. §-a, 10. §-a, 12-16. Irányadó: - a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 1. § - 16. §. - a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (7) bekezdés

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: NPK műtrágyák
Description: Dinamikus beszerzési rendszer (a továbbiakban: DBR) létrehozása NPK 
műtrágyák beszerzése érdekében az alábbiakban meghatározott hatóanyagú és 
hatóanyagtartalmú termékekre vonatkozóan. Az alábbiakban meghatározott mennyiségek az 
Ajánlatkérő által a DBR teljes időtartama alatt várhatóan lehívásra kerülő mennyiségek. Típus 
Hatóanyag Mennyiség Komplex NPK10:30:15% 1200t Kevert NPK10:30:15% 1200t Komplex 
NPK6:24:12% 1200t Kevert NPK6:24:12% 1200t Komplex NPK15:15:15% 1200t Kevert 
NPK15:15:15% 1200t Ajánlatkérő rögzíti, hogy a dinamikus beszerzési rendszer keretében 
odaítélendő egyes szerződések várható maximális nagyságrendje az 1. rész (NPK műtrágyák) 
vonatkozásában – a 24 hónapos DBR-időtartam alatt jellemzően megvalósuló, évi egy (május–
augusztusi) ajánlattételi szakaszra vetítve – legfeljebb 3600 tonna.
Identifiant interne: EKR001287662026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 14300000 Produits inorganiques chimiques et engrais minéraux

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Jung József tér 1
Ville: Mezőhegyes
Code postal: 5820
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Igazolás módja: M/1. Gazdasági Szereplő csatolja a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1) bekezdés a) pontja alapján a részvételi felhívás 
feladását közvetlen megelőző három év (36 hónap) legjelentősebb közbeszerzés tárgya 
szerinti referenciáit a 321 /2015. (X.30.) Korm. rendelet. 22. § (1)-(2) bekezdései szerint. Az 
alkalmassági feltétel kapcsán Gazdasági Szereplőnek az ajánlatában a Kbt. 67. § (1)-(2) 
bekezdése, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése szerint az 
egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy 
az előírt alkalmassági feltételnek megfelel. Ajánlatkérő az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum kitöltésével történő előzetes igazolás során elfogadja az érintett gazdasági 
szereplő egyszerű nyilatkozatát – IV. rész α pont kitöltésével – részletes információk kérése 
nélkül. A Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján felhívott ajánlattevők az alkalmassági feltételnek 
való megfelelésüket az alábbiak szerint kötelesek igazolni: A vizsgált időszak tekintetében 
Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 321/2015 (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdésére, 
amely szerint Ajánlatkérő a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett referenciákat veszi figyelembe a Gazdasági Szereplő alkalmasságának 
megállapítása során. Az igazolásnak, nyilatkozatnak legalább a következő adatokat 
megjelölve kell tartalmaznia: • a szerződést kötő másik fél megnevezését; • a teljesítés idejét 
(a kezdés és a befejezés időpontja év-hónap-nap pontossággal); • a szállítás tárgyát; • a 
szállítás mennyiségét; • nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a 
szerződésnek megfelelően történt-e. Az igazolás/nyilatkozat tartalmazzon minden olyan 
adatot, mely az alkalmasság megítéléséhez a minimumkövetelményekben megfogalmazásra 
került és amelyből a Gazdasági Szereplő alklamassága egyértelműen megállapítható. 
Ajánlatkérő rögzíti, hogy amennyiben egy gazdasági szereplő referenciaként olyan 
tevékenységet kíván bemutatni, amelyben konzorcium vagy projekttársaság tagjaként 
teljesített, abban az esetben az Ajánlatkérő csak azt fogadja el az alkalmasság igazolásaként, 
amely konzorciumi tagként vagy projekttársaság tagjaként saját hányadban kielégíti az előírt 
alkalmassági feltételeket, figyelemmel a Kbt. 140. § (9) bekezdésében meghatározottakra is. 
(kérjük emiatt korábbi a teljesítés bemutatásáról szóló nyilatkozatban adják meg a saját 
teljesítés mértékét százalékban vagy forintban). Ajánlatkérő az alkalmassági feltételek 
igazolása kapcsán felhívja a figyelmet a Kbt. 65. § (6)-(7) bekezdéseire, továbbá 321/2015. (X. 
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30.) Korm. rendelet 24. § (1) bekezdésére. Az előírt alkalmassági követelményeknek a közös 
Gazdasági Szereplők együttesen is megfelelhetnek. Ajánlatjkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 
107. § (8b) bekezdésre, valamint a 321 /2015. (X.30.) Korm. rend. 21. § (1a) bekezdésre, 
valamint a 22. § (1) - (2) bek.-re is. Az ajánlattevő a Kbt. 69. § (11a) bek. szerint is eljárhat. A 
Kbt. 107. § (8b) bekezdése alapján azon részvételre jelentkezők esetében, akik 
jelentkezésüket a részvételi határidő lejártát követően, a DBR fennállásának időtartama alatt 
nyújtják be, a jelen III.1.3) pontban rögzített időszak meghatározásához használt referencia-
időpont alatt a részvételi felhívás feladása helyett a részvételi jelentkezés benyújtása értendő. 
Ajánlatkérő a műszaki és szakmai alkalmasság feltételeit és igazolását a minősített 
ajánlattevők jegyzékéhez képest szigorúbban határozta meg. M/1. Alkalmassági 
minimumkövetelmény(ek): M/1. Alkalmatlan a részvételre jelentkező, ha nem rendelkezik a 
részvételi felhívás feladásától visszafelé számított 6 éven belül megkezdett és 3 éven belül 
teljesített referenciával, amely tartalmaz legalább 2520 tonna NPK műtrágya adásvételét. 
Ajánlatkérő kiköti, hogy a referenciakövetelményeknek való megfelelés több szerződésből is 
igazolható.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Összesen nettó ajánlati ár (HUF)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő rögzíti, hogy ajánlati biztosíték nyújtását nem 
írja elő.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 24/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Kötbérek, biztosítékok: Ajánlatkérő felhívja a 
figyelmet a Ptk. 6:186. § (1) bekezdésére. Ajánlatkérő késedelmi (max 20%) és meghiúsulási 
(max 20%) kötbért alkalmaz egyedi megrendelésenként, illetve a teljes keretszerződés 
tekintetében egyaránt. Ajánlatkérő biztosíték nyújtási kötelezettséget állandó jelleggel nem ír 
elő. Ajánlatkérő jogosult eltérő késedelmi, hibás teljesítési, illetve nem-teljesítési kötbért, 
jótállást és szavatosságot, teljesítési határidőt rögzíteni az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
kiadásra kerülő SZT-ben.
Un accord de confidentialité est requis: non
Cette procédure relève du Règlement sur les subventions étrangères (FSR)
Facturation électronique: Requise

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a szerződés teljesítése érdekében gazdálkodó szervezet létrehozását 
(projekttársaság) kizárja.
Arrangement financier: Az ajánlattétel, a szerződés és a kifizetések pénzneme: HUF 
Finanszírozás saját forrás igénybevételével valósul meg. Ajánlatkérő előleget nem biztosít. 
Részszámla benyújtására szállításonként van lehetősége a nyertes ajánlattevőnek. A 
szerződés ellenértékét Ajánlatkérő a Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdései és a Ptk. 6:130. § (1)
-(2) bekezdései szerint teljesíti. A késedelmi kamatra a Ptk. 6:155. § az irányadó. Irányadó: a 
Kbt. 27/A. §-a.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148. § szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: KTender Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nemzeti Ménesbirtok és 
Tangazdaság Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Nitrogén műtrágyák
Description: Dinamikus beszerzési rendszer (a továbbiakban: DBR) létrehozása nitrogén 
műtrágyák beszerzése érdekében az alábbiakban meghatározott hatóanyagú és 
hatóanyagtartalmú termékekre vonatkozóan. Az alábbiakban meghatározott mennyiségek az 
Ajánlatkérő által a DBR teljes időtartama alatt várhatóan lehívásra kerülő mennyiségek. Típus 
Hatóanyag Mennyiség Granulált karbamid N46% 1200t Pétisó (MAS) N27% 800t Nitrosol 
N30% 400t Nitrosol+S N27%+S2% 400t Kénes nitrogén NS21-24% 1000t Ajánlatkérő rögzíti, 
hogy a dinamikus beszerzési rendszer keretében odaítélendő egyes szerződések várható 
maximális nagyságrendje a 2. rész (Nitrogén műtrágyák) vonatkozásában – a 24 hónapos 
DBR-időtartam alatt jellemzően megvalósuló, évi egy (szeptember–májusi) ajánlattételi 
szakaszra vetítve – legfeljebb 1900 tonna.
Identifiant interne: EKR001287662026/2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 14300000 Produits inorganiques chimiques et engrais minéraux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jung József tér 1
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Ville: Mezőhegyes
Code postal: 5820
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Igazolás módja: M/1. Gazdasági Szereplő csatolja a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1) bekezdés a) pontja alapján a részvételi felhívás 
feladását közvetlen megelőző három év (36 hónap) legjelentősebb közbeszerzés tárgya 
szerinti referenciáit a 321 /2015. (X.30.) Korm. rendelet. 22. § (1)-(2) bekezdései szerint. Az 
alkalmassági feltétel kapcsán Gazdasági Szereplőnek az ajánlatában a Kbt. 67. § (1)-(2) 
bekezdése, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése szerint az 
egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy 
az előírt alkalmassági feltételnek megfelel. Ajánlatkérő az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum kitöltésével történő előzetes igazolás során elfogadja az érintett gazdasági 
szereplő egyszerű nyilatkozatát – IV. rész α pont kitöltésével – részletes információk kérése 
nélkül. A Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján felhívott ajánlattevők az alkalmassági feltételnek 
való megfelelésüket az alábbiak szerint kötelesek igazolni: A vizsgált időszak tekintetében 
Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 321/2015 (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdésére, 
amely szerint Ajánlatkérő a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett referenciákat veszi figyelembe a Gazdasági Szereplő alkalmasságának 
megállapítása során. Az igazolásnak, nyilatkozatnak legalább a következő adatokat 
megjelölve kell tartalmaznia: • a szerződést kötő másik fél megnevezését; • a teljesítés idejét 
(a kezdés és a befejezés időpontja év-hónap-nap pontossággal); • a szállítás tárgyát; • a 
szállítás mennyiségét; • nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a 
szerződésnek megfelelően történt-e. Az igazolás/nyilatkozat tartalmazzon minden olyan 
adatot, mely az alkalmasság megítéléséhez a minimumkövetelményekben megfogalmazásra 
került és amelyből a Gazdasági Szereplő alklamassága egyértelműen megállapítható. 
Ajánlatkérő rögzíti, hogy amennyiben egy gazdasági szereplő referenciaként olyan 
tevékenységet kíván bemutatni, amelyben konzorcium vagy projekttársaság tagjaként 
teljesített, abban az esetben az Ajánlatkérő csak azt fogadja el az alkalmasság igazolásaként, 
amely konzorciumi tagként vagy projekttársaság tagjaként saját hányadban kielégíti az előírt 
alkalmassági feltételeket, figyelemmel a Kbt. 140. § (9) bekezdésében meghatározottakra is. 
(kérjük emiatt korábbi a teljesítés bemutatásáról szóló nyilatkozatban adják meg a saját 
teljesítés mértékét százalékban vagy forintban). Ajánlatkérő az alkalmassági feltételek 
igazolása kapcsán felhívja a figyelmet a Kbt. 65. § (6)-(7) bekezdéseire, továbbá 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 24. § (1) bekezdésére. Az előírt alkalmassági követelményeknek a közös 
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Gazdasági Szereplők együttesen is megfelelhetnek. Ajánlatjkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 
107. § (8b) bekezdésre, valamint a 321 /2015. (X.30.) Korm. rend. 21. § (1a) bekezdésre, 
valamint a 22. § (1) - (2) bek.-re is. Az ajánlattevő a Kbt. 69. § (11a) bek. szerint is eljárhat. A 
Kbt. 107. § (8b) bekezdése alapján azon részvételre jelentkezők esetében, akik 
jelentkezésüket a részvételi határidő lejártát követően, a DBR fennállásának időtartama alatt 
nyújtják be, a jelen III.1.3) pontban rögzített időszak meghatározásához használt referencia-
időpont alatt a részvételi felhívás feladása helyett a részvételi jelentkezés benyújtása értendő. 
Ajánlatkérő a műszaki és szakmai alkalmasság feltételeit és igazolását a minősített 
ajánlattevők jegyzékéhez képest szigorúbban határozta meg. M/1. Alkalmassági 
minimumkövetelmény(ek): M/1. Alkalmatlan a részvételre jelentkező, ha nem rendelkezik a 
részvételi felhívás feladásától visszafelé számított 6 éven belül megkezdett és 3 éven belül 
teljesített referenciával, amely tartalmaz legalább 1330 tonna nitrogén műtrágya adásvételét. 
Ajánlatkérő kiköti, hogy a referenciakövetelményeknek való megfelelés több szerződésből is 
igazolható.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Összesen nettó ajánlati ár (HUF)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő rögzíti, hogy ajánlati biztosíték nyújtását nem 
írja elő.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 24/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Kötbérek, biztosítékok: Ajánlatkérő felhívja a 
figyelmet a Ptk. 6:186. § (1) bekezdésére. Ajánlatkérő késedelmi (max 20%) és meghiúsulási 
(max 20%) kötbért alkalmaz egyedi megrendelésenként, illetve a teljes keretszerződés 
tekintetében egyaránt. Ajánlatkérő biztosíték nyújtási kötelezettséget állandó jelleggel nem ír 
elő. Ajánlatkérő jogosult eltérő késedelmi, hibás teljesítési, illetve nem-teljesítési kötbért, 
jótállást és szavatosságot, teljesítési határidőt rögzíteni az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
kiadásra kerülő SZT-ben.
Un accord de confidentialité est requis: non
Cette procédure relève du Règlement sur les subventions étrangères (FSR)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001287662026
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Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a szerződés teljesítése érdekében gazdálkodó szervezet létrehozását 
(projekttársaság) kizárja.
Arrangement financier: Az ajánlattétel, a szerződés és a kifizetések pénzneme: HUF 
Finanszírozás saját forrás igénybevételével valósul meg. Ajánlatkérő előleget nem biztosít. 
Részszámla benyújtására szállításonként van lehetősége a nyertes ajánlattevőnek. A 
szerződés ellenértékét Ajánlatkérő a Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdései és a Ptk. 6:130. § (1)
-(2) bekezdései szerint teljesíti. A késedelmi kamatra a Ptk. 6:155. § az irányadó. Irányadó: a 
Kbt. 27/A. §-a.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148. § szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: KTender Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nemzeti Ménesbirtok és 
Tangazdaság Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Nemzeti Ménesbirtok és Tangazdaság Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Numéro d’enregistrement: 11043924204
Adresse postale: Jung József Tér 1
Ville: Mezőhegyes
Code postal: 5820
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie
Point de contact: Szügyi Réka
Adresse électronique: szugyi.reka@mezohegyesbirtok.hu
Téléphone: +36 68566561
Télécopieur: +36 17004510
Adresse internet: https://www.mezohegyesbirtok.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

mailto:szugyi.reka@mezohegyesbirtok.hu
https://www.mezohegyesbirtok.hu
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8.1.
 
ORG-0002
Nom officiel: KTender Korlátolt Felelősségű Társaság
Numéro d’enregistrement: 27332364206
Adresse postale: Széchenyi Utca 20
Ville: Balástya
Code postal: 6764
Subdivision pays (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Hasznos Viktória
Adresse électronique: hasznos.viktoria@ktender.hu
Téléphone: +36 209145136
Télécopieur: +36 17004510
Adresse internet: https://www.ktender.hu
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:hasznos.viktoria@ktender.hu
https://www.ktender.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Identifiant/version de l’avis: ca325c3b-760c-4e75-b278-92b408e57356  -  04
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/07/2026 10:15:41 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 22/07/2026 12:19:08 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 514713-2026
Numéro de publication au JO S: 141/2026
Date de publication: 24/07/2026
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